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رياست محترم اداره کل ارتباط با صنعت و کارآفرينی 
با اهداء سلام 

 احتراماً، به پيوست يك نسخه از كتاب اين جانب ..........................................استاد پژ وهشگر همکار پژوهشکده............................................. با مشخصات مشروحه زير پس از ثبت اطلاعات در پرتال پژوهشی با شماره ثبت .............................جهت استحضار تقديم مي‌شود.

تقاضا دارد با توجه به اينكه نام اينجانب روي جلد كتاب فوق‌الذكر به عنوان استاد پژوهشگر همکاردانشگاه صنعتي اميركبير درج شده است و اين اثر محصولي از دانشگاه صنعتي اميركبير تلقي مي‌شود نسبت به پرداخت حق‌الزحمه مربوطه اقدام لازم صورت پذيرد.

عنوان کتاب:
نوع کتاب:
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ترجمه                غيردرسی در زمينه های پژوهشی ،فناوری و تجاری سازی             
 راهنمای کار با دستگاههای تخصصی              در حوزه های عمومی و اجتماعی            کمک آموزش و حل تمرين 
   نام و سمت نويسندگان (به ترتيب):

 تاريخ چاپ:

نوبت چاپ:
نام و نام خانوادگی استاد پژوهشگر همکار............................ 



تاريخ و امضاء
درخواست حق‌الزحمه تأليف / ترجمه كتاب
استاد پژوهشگر همکار
معاون محترم پژوهش و فناوري دانشگاه
با اهداء سلام 

 احتراماً، به پيوست درخواست آقا/خانم


     استاد پژوهشگر همکار پژوهشکده.......................... منضم به كتاب ايشان جهت پرداخت حق‌الزحمه مربوطه تقديم مي‌شود. لازم به ذكر است كه نام ايشان در روي جلد كتاب، به عنوان استاد پژوهشگر همکاردانشگاه صنعتي اميركبير درج شده است و اين اثر محصولي از دانشگاه تلقي مي‌شود. اطلاعات مورد نياز آن معاونت و نيز نتيجه ارزيابي و نظر استاد میزبان در مورد ميزان حق‌الزحمه به شرح ذيل به استحضار مي‌رسد:
1- كار انجام شده: 




تاليف بين المللی                تصنيف               تاليف داخلی                   تدوين                 فصلی از کتاب         

ترجمه                غيردرسی در زمينه های پژوهشی ،فناوری و تجاری سازی              راهنمای کار با دستگاههای تخصصی                 در حوزه های عمومی و اجتماعی                              کمک آموزش و حل تمرين 

2- نام كتاب (به فارسي ٭و به زبان اصلي در صورتيكه ترجمه باشد):

3- نام و سمت مؤلفين يا مترجمين به ترتيب٭٭:

4- تيراژ:




بهاي روي جلد:
5- زبان نگارش:

فارسي

انگليسي

ساير با ذكر مورد
6- موضوع كتاب:

7- رشته‌ها و گرايش‌هاي ذينفع:

8- كاربرد كتاب:


درسي


   كمك درسي



ساير با ذكر مورد


در مقطع كارشناسي
   در مقطع تحصيلات تكميلي 

ساير با ذكر مورد
- ارزيابي استاد میز بان:
- مطابقت محتواي كتاب، با سيلابس و برنامه وزارت فرهنگ و آموزش عالي (در مورد كتب درسي):



كامل


قابل قبول


غير قابل قبول

- كيفيت تأليف يا ترجمه:




كامل


قابل قبول


غير قابل قبول

- درجه اهميت و ضرورت:



زياد 


متوسط


كم

- پيش‌بيني وسعت بكارگيري و استقبال از كتاب:


زياد


متوسط


محدود و كم

- كيفيت چاپ (اصول ويرايش، صفحه آرايي، حروف‌چيني، چاپ و صحافي):



خوب 


متوسط


ضعيف
10- استاد میزبان با توجه به ارزيابي فوق امتياز 

(حداكثر 100) را براي كتاب مذكور منظور مي‌نمايد.

نام و نام خانوادگی استاد ميزبان 
................................امضاء و تاريخ .............
نام و نام خانوادگی مدير اداره کل ارتباط با صنعت و کارآفرینی
................................امضاء و تاريخ .............
توضيحات:
٭ در صورتيكه كار انجام شده ترجمه است، نام كتاب به زبان اصلي، نام مؤلف، ناشر، شماره  و تاريخ نشر ضروري است.
٭٭ نام مؤلفين و مترجمين به ترتيب مذكور در پشت جلد كتاب آورده شود.

	تمامي اطلاعات موجود در اين سند متعلق به دانشگاه صنعتی امیرکبیر بوده و حقوق قانوني آن محفوظ است.


	تمامي اطلاعات موجود در اين سند متعلق به دانشگاه صنعتی امیرکبیر بوده و حقوق قانوني آن محفوظ است.



